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IS FEMTP FOUND IN THE NA223?

Last week, we determined that the basis for reciting TP in Pl "N and in 523 was
found in two separate R, The WA that became the source for reciting MENTP
according to 922 37731 was found in I’tﬁﬂ N0 *222 715N and does not appear in
MW TSN, The WA that became the source for reciting M7 according to AN
P "IN was found in MBDIN and does not appear in 5232 715N, The version of
MNP that we used to represent 5223 37721 was found in JINJ DAY 27 77D and the
version of M¥TP that we used to represent DN "IN 1731 was found in N2DD
D'DID. Are there any earlier sources that can serve as a basis for reciting F2ITP2?
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Who are the parties involved in this dispute and where did they live. The 27D of R'NiN
DINTMINY according to 1IN FL 27 identifies N1V 27 as an NN who lived in b33
and was a 90 of PN 37, The same book identifies 17 12 YW 137 as an NN

who lived in PN 1IN and was a TP of 1371 37 and ¥P% 1. Why did 83377 29
concern himself with an individual who came late to synagogue and who needed to recite

BT but was not concerned that he might miss FEIP? Since the M¥TP that was recited
in 923 was not initially considered a M¥MTPAY N2 and there was a form of MNP that
an individual could recite, N33 27 was not concerned about an individual not hearing the
"2y by reciting TR, N7 27 was only concerned about 13297 RY7Y2 because
13277 D71 was a MEITPAY N27 even in %32 That explains the statement by N33 29
that AEYTPR MIN T°7%; an individual could recite a form of M&17P if he did not hear
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PR from the M2E M5,

On the other hand, 17 13 YY1 37 lived in PN 1R, In PN 118, 9711 had
established a form of M¥TP that was a TEYTPAL 927, That means that when an
individual came late to synagogue that individual had to be concerned about reciting MET2
with the congregation as well as reciting 13377 BY12. It is very likely that this discussion
was included in the 232 770 as an explanation as to why baa accepted the practices
concerning MNP that were followed in DN IIN.

Here is another early source for FENTP:
52 122 172 PAnBY M1 1PR—1 57N PID (1212°9) M573 NaD NNEDIN
PAMN 719725 [0 [1972) YD WD [157a1 1IN N2 M 193 Monan
A2175 7 73 TR BY T TN T 970200 Y 1 PNY L TIN23 13 PIMD PN
T2 2Y [T A R TSR D3
What does the phrase: 77227 QY "1 1°N) mean?
MMM 272 1120 1792 NIITS T1a1 TANYD =120 Oy 1A PN -0 Nran
TR 52 7250 170205 TN NS 9DL T PO P KON 1Y DY PN A
STom ARTR oY 2173 D AN
The NNDDIN is presenting the two types of FENTP; the one followed in DN "N and
the one followed in 232, The NNBDIN teaches us that [ " would answer after the
28 M5 during TR, Y /7 was acting in accordance with PN 1IN 37,
The position of : J7227 QY "2 1°N was the position of those in 923, The comment by
the BYM12°2 NN as to the meaning of the words: T2 QY "3 1°N provides us with an
explanation of why in a3, they were opposed to reciting MNP responsively. In b33 it
was felt that it was a better practice that the 9128 M9 reads the complete FENTP on his
own and the congregation then answers: JANR when he recites the 2372 of ¥TP1 b—N
because of the rule of: '[‘?D N7 Y 273,

Professor Eliezer Levy in his book: m250m D opines that there is another source for
PR in the NB:
YT 13M 9295 NI 92 B2 37 715 AN/ 1Y 35 a7 11973 Noon 033 Tndn
272 MR MBDN M1 SRS 0D 13PN 9T DI LN
Professor Levy is in the minority in interpreting the word: M7 as referring to M¥ITR.
Most others interpret the word MENTP as referring to ¥YT°P which parallels the word:
M271277 said by N2R 92 2 27 in the same breath.
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TRANSLATION OF SOURCES

'27AY 'RD /T MD72 NoDL 5233 TIM5N-R. Huna said: If a man goes into a synagogue

and finds the congregation saying the Tefillah, if he can commence and finish before the
reader reaches ‘We give thanks’, he may say the Tefillah, but otherwise he should not say it.
R. Joshua b. Levi says: If he can commence and finish before the reader reaches the
Sanctification, he should say the Tefillah, but otherwise he should not say it. What is the
ground of their difference? One authority held that a man praying by himself does say the
Sanctification, while the other holds that he does not. So, too, R. Adda b. Abahah said:
Whence do we know that a man praying by himself does not say the Sanctification?
Because it says: I will be hallowed among the children of Israel; for any manifestation of
sanctification not less than ten are required. How is this derived? Rabinai the brother of R.
Hiyya b. Abba taught: We draw an analogy between two occurrences of the word ‘among’.
It is written here, I will be hallowed among the children of Israel, and it is written
elsewhere. Separate yourselves from among this congregation. Just as in that case ten are

implied, so here ten are implied. Both authorities, however, agree that he does not interrupt
the Tefillah.

The question was asked: What is the rule about interrupting the Tefillah to respond.
May His great name be blessed? — When R. Dimi came from Palestine, he said that R.
Judah and R. Simeon the disciples of R. Johanan say that one interrupts for nothing except
‘May His great name be blessed’, for even if he is engaged in studying the section of the
work of the Divine Chariot, he must interrupt to make this response. But the law is not in
accordance with their view.

» 11257 R P (18973°9) M1 NoDM NNDDIN-These are the Brachot which begin with
the word Baruch: all the Brachot begin with the word Baruch except for the Bracha that is
connected to Shema and any other Bracha which is connected to another Bracha which
does not begin with the word: Baruch. We do not recite a Bracha on our own after a
person recites a Bracha on our behalf. Rav Yehudah says: I would repeat what the prayer
leader recited after the prayer leader recited the words: Kadosh, Kadosh, Kadosh and
Baruch Kvod. Those two verses Rav Yehudah would recite after the prayer leader recited
them.

TR2RF QY W 1N —DYMD%2 NMAA-When one person recites a Bracha and has in mind
to fulfill the obligation to recite the Bracha on behalf of another, such as for Bircat
Hamazone when three men are present, then the others present do not repeat the Bracha
after the leader reads the Bracha. They simply listen. It is preferable that when a group is
together that one should recite the Bracha on behalf of the others rather than each one
recite the Bracha for himself because of the rule that G-d is glorified among a large group.
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